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Los datos de precios medios y cantidades contenidos en esta publicación han 
sido obtenidos del Archivo de Documentos del Departamento Técnico de Comer­
cio Exterior, el que comprende las Declaraciones de Exportación legalizadas 
per el Servicio Nacional de Aduanas y los documentos de Importación emitidos 
por el Banco Central de Chile, la Comisión Chilena del Cobre, Bancos 
Comerciales y Aduanas.

A partir de mayo de 1982 las estadísticas de importaciones se obtienen 
exclusivamente de las Declaraciones de Importación legalizadas por el Servi­
cio Nacional de Aduanas. En los cuadros estadísticos se han incluido los 
valores correspondientes a los documentos de Aduanas antes mencionados desde 
erero de 1980 a la fecha, a efecto de poder comparar sobre una misma base.

La. información sobre cantidades físicas y precios medios debe entenderse 
como referencial, dado que las cifras correspondientes son aproximadas. 
P&ra calcularlas se ha sumado la información referente a cantidades físicas 
a nivel de cada producto y se ha obtenido el precio medio dividiendo el 
valor en dólares por la cantidad.

Los precios medios y las cantidades físicas así obtenidos difieren en 
algunos casos de las cifras definitivas, ya que en lo referente a exportacio­
nes muchos productos son enviados al exterior en consignación y por lo 
tanto, los precios no son a firme, ajustándose con posterioridad mediante el 
documento "Informe de Variación de Valor" que se incorpora desfasado a las 
estadí sti cas.





I EVOLUCION DEL COMERCIO EXTERIOR

1. Comportamiento global

El intercambio global con el resto del mundo (embarques de exportación 
más importaciones, incluyendo zonas francas) acumulado al mes de’ mayo 
disminuyó en 4,9% en relación a igual período de 1984 (Cuadro N° 1). 
Esta variación se explica, en lo substancial, por la persistente disminu­
ción de las importaciones, la que alcanzó a 8,4% y en menor medida, por 
la contracción de 2,1% de los embarques.

2. Emsarques de exportación

Los embarques efectuados en el período enero-mayo del presente año 
alcanzaron a US$ 1.663,1 millones, lo que representa una disminución de 
2,1% respecto de igual lapso del año anterior.

2.1 Productos mineros

Los embarques mineros totalizaron US$ 861,9 millones, cifra inferior 
en ],9% a su similar del año ]984.
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Estas cifras muestran una cierta mejoría respecto de la situación 
visualizada en meses anteriores, como consecuencia de una leve recupe­
ración en los precios de los embarques de algunos productos importan­
tes, como es el caso del cobre, molibdeno, metal doré, etc. Cabe 
señalar que los embarques acumulados al mes de abril fueron 5,3% más 
bajos que los de igual período del año 1984.

La recuperación señalada debe entenderse en términos relativos, a 
partir de niveles de precios reales muy deprimidos.

2.2 Productos agropecuarios y del mar

Los embarques de productos agropecuarios y del mar efectuados en el 
período comentado ascendieron a US$ 357,8 millones, lo que representa 
un aumento de 12,5% respecto de lo embarcado entre enero-mayo de
1984. Este incremento se explica en lo medular por las exportaciones 
de fruta fresca, las que pasaron de US$ 250,2 millones a US$ 293,3 
millones, entre los períodos mencionados (17,2%).

Es preciso destacar el fuerte incremento en los volúmenes exportados 
de los productos más importantes de este rubro, entre los que se 
pueden mencionar los siguientes: uva de mesa, de 175.906 toneladas 
netas (TN) a 225.100 TN (28%), peras, de 26.403 TN a 29.161 TN (10%), 
ciruelas, de 7.881 TN a 15.183 TN (93%), duraznos, de 3.646 TN a 
4.740 TN (30%) y nectarines de 14.971 TN a 23.677 TN (58%).



Los productos que registran disminuciones en los quántum exportados 
son: manzanas (5%), cerezas (36%).

Otro rubro que exhibe un incremento sustancial es el de productos de 
la pesca, cuyos embarques pasaron de US$ 13,8 millones en el lapso 
enero-mayo de 1984 a US$ 24,2 millones en igual lapso del presente 
año (75,4%).

2.3 Productos industriales

Los embarques de este sector disminuyeron en 11,6% al pasar de US$
501,8 millones a US$ 443,4 millones entre los períodos comentados.

Los precios de las exportaciones industriales son los que han recibi­
do con más fuerza el impacto recesivo de la economía mundial. Es así 
como en el año 1984, el precio promedio global de los embarques de 
este sector fue 32,3% inferior al de 1980. En el mismo período el 
quántum embarcado creció en 15,7%. En muchos casos, los aumentos en 
los volúmenes embarcados han permitido expandir el valor de las 
exportaciones, a pesar de las disminuciones de precios. Uno de los 
casos más notables en que se presenta esta situación es el de la 
harina de pescado.

En efecto, entre enero-mayo del año 1984 e igual período del actual, 
el valor de los embarques de este producto aumentó de US$ 88,7 
millones a US$ 103,9 millones (17%), el que se descompone en un 
aumento de quántum de 77% y una disminución en su precio promedio de 
34%.



Exceptuando los productos alimenticios y las bebidas, la generalidad 
de los rubros industriales presentan disminuciones en los valores 
embarcados como consecuencia del ya indicado deterioro de precios, 
aun cuando en varios rubros, la disminución también alcanza a los 
volúmenes exportados. Los casos más significativos corresponden a la 
industria forestal, entre los cuales se pueden señalar los siguien­
tes: madera aserrada de conifera, de US$ 31,3 millones a US$ 22,1 
millones (-29%), disminuyendo su quántum en 22%, celulosa cruda, de 
US$ 30,8 millones a US$ 15,7 millones (—49%) y una variación de 
quántum de -38% y celulosa blanqueada y semiblanqueada, de US$ 54,1 
millones a US$ 37 millones, con una variación de quántum de -13%.

3. Importaciones

Las importaciones efectuadas en el período enero-mayo, excluyendo zonas 
francas alcanzaron a US$ 1.130,1 millones, lo que representa una disminu­
ción de 9,4% y un menor gasto de US$ 117 millones, respecto de igual 
lapso de 1984.

Considerando las internaciones efectuadas a las zonas francas de exten­
sión, el total importado asciende a US$ 1.246,2 millones.



3.1 Bienes de consumo

Las importaciones de bienes de consumo han continuado reduciéndose en 
términos absolutos y en relación a los bienes de capital e interme­
dios. En los primeros cinco meses del año en curso totalizaron US$
139,1 millones, en tanto que en igual lapso de 1984 alcanzaron a US$
213,9 millones.

La disminución más significativa dentro de esta división, corresponde 
a los bienes de origen industrial alimenticio, los que descienden de 
US$ 62,5 millones a US$ 11,8 millones (-81,1%).

Entre los productos que acusan las variaciones más significativas se 
pueden señalar los siguientes: leche en polvo, de US$ 10,5 millones a 
US$ 1,1 (-90%), azúcar refinada, de US$ 33,4 millones a US$ 0,9 
millones (-97%) y arroz, de US$ 2,3 millones a US$ 0,3 millones 
(-87%).

3.2 Bienes de capital

Los bienes de capital constituyen la única división por uso o destino 
de los bienes en que se registran aumentos en las importaciones. Es 
así como a mayo del presente año, se acumulan importaciones por US$
237,7 millones, frente a US$ 195 millones a igual mes del año pasado.



Cabe destacar el comportamiento de las importaciones de maquinarias y 
equipos las que aumentaron en 20,3% (de US$ 158,1 millones a US$ 
190,2 millones) y las de equipos de transporte, que lo hicieron en 
28,7% (de US$ 36,3 millones a US$ 46,7 millones).

3.3 Bienes intermedios

Las importaciones de bienes intermedios disminuyeron en 10,2%, al 
pasar de US$ 838,5 millones a US$ 753,3 millones (-10,2%). Una 
parte importante de esta variación se explica por las menores importa­
ciones de materias primas de origen agrícola, entre las que cabe 
destacar el trigo, de US$ 31,7 millones a US$ 4,1 millones (-87%) y 
el maíz, que de US$ 5,4 millones importados en los primeros cinco 
meses del año pasado, dejó de importarse en el presente.
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PRINCIPALES MODIFICACIONES RELACIONADAS CON MATERIAS DE COMERCIO EXTERIOR Y 
CAMBIOS INTERNACIONALES ENTRE ENERO A MAYO DEL AÑO 1985.

Ley N° 18.392 ( D.O. 14 de enero de 1985 )

Establece regímen preferencial aduanero y tributario para la zona que indica, 
a contar de esta fecha y por el plazo de 25 años, establécese un régimen pre­
ferencial aduanero y tributario para el territorio de la XII Región de Maga - 
llanes y de la Antártica Chilena, ubicado al Sur del siguiente límite; la eos 
ta sur del Estrecho de Magallanes, definido por las líneas de base rectas, 
desde el cabo Pilar en la boca occidental, con inclusión de la isla Carlos III, 
Islotes Rupert, Monmouth, Wren y Wood e islas Charles, hasta tocar, en el seno 
Magdalena, el límite entre las provincias de Magallanes y Tierra del Fuego; el 
límite interprovincial referido, desde el seno Magdalena hasta el límite inter 
comunal Porvenir Timaukel , y dicho límite intercomunal, desde el límite inter 
provincial Magallanes. Tierra del Fuego, hasta el límite interprovincial con 
la República Argentina. La zona preferencial indicada comprende todo el terr¿ 
torio nacional ubicado al sur del deslinde anteriormente señalado, hasta el Po
lo Sur.

Gozarán de las franquicias que se establecen en la presente Ley las empresas 
que desarrollen exclusivamente actividades industriales, mineras, de explota - 
ción de las riquezas del mar, de transporte y de turismo, que se instalen físi­
camente en terrenos ubicados dentro de los límites de la porción del territo - 
rio nacional indicado en el inciso anterior, siempre que su establecimiento y 
actividad signifique la racional utilización de los recursos naturales y que a 
segure la preservación de los recursos naturaleza y del medio ambiente.

Decreto Hacienda N° 1149 ( D.O. 24 de enero de 1985 )

Suspéndese por un año contados desde la fecha de publicación en el Diario Of^ 
cial del presente Decreto, las preferencias arancelarias otorgadas por Chile a



a Brasil en el Acuerdo de Alcance Parcial N° 3 , para las Partidas NABALALC ,, 
04.03.0.01 ( mantequilla ), 17.01.1.03 (01) (azúcar cruda con 85 a 97 de saca­
rosa ) y 17.01.1.99 (01) ( azúcar cruda con más de 97 y menos de 97,5% de sa - 
carosa ).

Acuerdo 1627-09-850123 B.C.CH. ( D.O. 25 de enero de 1985 )

Se acordó efectuar las siguientes modificaciones a los Capítulos que se seña - 
lan del Compendio de Normas de Cambios Internacionales :

Capítulo III - Operaciones de Cambios Internacionales que pueden realizar las
Empresas B a n c a r i a s . _______________________________
1. - Reemplazar el 3er Inciso del N° 4, por el siguiente :

" el excedente que las empresas bancarias tengan sobre los
" montos indicados en el Anexo N° 3 de este Capítulo, al
" cierre diario de sus operaciones, deberá ser vendido por
" éstos al Banco Central de Chile, el día hábil bancario
" subsiguiente, en dólares de los E. Unidos de América,al
" tipo de cambio a que se refiere el N° 7 del Capítulo I
" de este Compendio, vigente al segundo día hábil de pro -
" ducido el exceso ".

2. - Reemplazar el primer inciso del N° 5 por el siguiente :
" sin perjuicio de lo dispuesto precedentemente , el Banco 
" Central de Chile podrá exigir en cualquier momento de las 
" empresas bancarias, la venta total o parcial de su Posi- 
" ción de Cambios Internacionales, con excepción de aquella 
" parte de la misma que no exceda el monto de aporte de ca 
" pital que haya ingresado al país al amparo del Artículo 
" 2° letra a) del D.L. N° 600 y que no haya sido recompra- 
" do en conformidad a lo dispuesto en la letra b) del Títu 
" lo I " Recompra de Divisas " de la letra G del Capítulo 
" XIV de este Compendio



Capítulo IV - Operaciones de Cambios Internacionales que pueden realizar las Ca-
sas de Cambios._______________________________________________
- Reemplazar el tercer inciso del número 5, por el siguiente :
" el excedente que las Casas de Cambios autorizadas tengan sobre 
" los montos indicados en el Anexo N° 5 de este Capítulo, al cié 
" rre diario de sus operaciones, deberá ser vendido por éstas a 
" las empresas bancarias, el día hábil inmediatamente siguiente,
" en dólares de los Estados Unidos de América

Acuerdo 1627 -11 -850123 B.C.CH. ( D.O. 25 de enero de 1985 )

Se acordó efectuar las siguientes modificaciones a los Capítulos que se señalan 
del CDmpendio de Normas de Importación :

Capítulo XV - Cobertura para Operaciones de Importación.
1. - Eliminar los números 3,4 y 5 , pasando los actuales números 6,

7 y 8 a constituir los números 3,4 y 5 y así sucesivamente.

2. - Reemplazar el inciso segundo del nuevo número 3, por el si -
guíente :
" no obstante lo anterior, aquellas ventas de divisas que las 
" empresas bancarias deban efectuar en conformidad a lo dis - 
" puesto en el inciso precedente, que excedan de US$ 10.000.- 
" o su equivalente en otras monedas extranjeras por cada Pla- 
" nilla de Cobertura Egreso Comercio Visible , requerirán de 
" la visación previa de dicha Planilla por este Organismo ".

3. - Reemplazar el inciso sexto del nuevo número 4, por el siguien
te :
" en las ventas de divisas realizadas en conformidad al inci- 
" so tercero de este número, los intereses podrán adicionarse 
" hasta el vencimiento del plazo señalado en el inciso prime- 
" ro o de la obligación de que se trate. Las empresas banca-



"rias , cuando corresponda, podrán agregar hasta 2 días de in- 
"tereses adicionales y en lo demás , atenerse a lo previsto en 
"los números 15 y 16 de este Capítulo

4. - Reemplazar el inciso segundo del numeral 6.4. del nuevo número
6, por el siguiente :
" se faculta a la Gerencia de Comercio Exterior del Banco Cen- 
" tral de Chile para autorizar visaciones cuando existen dife- 
" rencias debidamente justificadas entre el valor consignado 
" en la Declaración de Importación o documento que haga sus ve 
" oes y el valor cubierto ".

5. - Reemplazar el nuevo número 15, por el siguiente :
" las ventas de divisas para las operaciones " en cobranza "po 
" drán comprender intereses en moneda extranjera por los pía - 
" zos comprendidos, siempre que así lo establezcan los respec- 
tivos cedentes de las mismas. Estos intereses podrán ser 

" pactados por las partes, a tasas que nc excedan las prevale- 
" cientes en los respectivos mercados, y estarán limitados al 
" período comprendido entre la fecha de embarque de la mercade 
" ría y la venta de las divisas y no podrán exceder a la tasa 
" señalada en los respectivos Informes de Importación. Las em 
" presas bancarias, cuando corresponda, podrán agregar hasta 2 
" días de intereses adicionales

6.- Reemplazar los incisos 1° y 2° del nuevo número 16, por los s_i 
guientes
" en las importaciones efectuadas con Carta de Crédito a la 
" Vista, las empresas bancarias estarán facultadas para cobrar 
" intereses en moneda extranjera a tasas que no excedan las 
" prevalecientes en los respectivos mercados, desde la fecha de



" negociación del Acreditivo hasta la fecha de venta de las
" divisas y no podrán exceder a la tasa señalada en el res-
" pectivo Informe de Importación, las empresas bancarias ,
" cuando corresponda, podrán agregar hasta 2 días de intere
" ses adicionales
" En las importaciones efectuadas en Carta de Crédito a Pía
" zo, las empresas bancarias estarán facultadas para cobrar
" intereses en moneda extranjera a tasas que no exceden las
" prevalecientes en los respectivos mercados, por el plazo
" que pudiera exceder desde la fecha de vencimiento del eré
" dito hasta la fecha de la venta de las divisas y los mis-
" mos no podrán exceder a la tasa señalada en el respectivo
" Informe de Importación. Las empresas bancarias, cuando
" corresponda, podrán agregar hasta 2 días de intereses ad^
" clónales

7.- Agregar la siguiente Disposición Transitoria :
" la devolución de los depósitos a que se refiere el Acuer-
" do N° 1453 constituidos con anterioridad al 25 de enero de
" 1985, se efectuará en forma proporcional al valor a reme-
" sar al exterior por concepto de pago del crédito, de con-
" formidad a lad normas establecidas para dichos efectos,en
" el Anexo N° 4 de este Capítulo

Capítulo XXII - Normas sobre Zonas Francas
1.- Eliminar los numerales 9.2, 9.3, 9.4, 9.5 y 9.7 del N° 9, 

pasando el actual numeral 9.6 a constituir el numeral 9.8 
a numeral 9.3; el nuir.eral 9.9 a numeral 9.4, el numeral 
9.10 a numeral 9.5 y así sucesivamente.

2.- Agregar la siguiente Disposición Transitoria :



la devolución de los depósitos a que se refiere el Acuerdo 
" 1453 constituidos con anterioridad al 25 de enero de 
1985 , se efectuará en forma proporcional al valor a reme­
sar al exterior por concepto de pago de crédito, de confor 

" midad a las normas establecidas para dichos efectos, en el 
" Anexo N° 8 de este Capítulo

Resolución de la Dirección Nacional de Aduanas ( D.O. 26 de enero de 1985 )

I Introdúcese las siguientes modificaciones a la Resolución N° 850/79, de esta 
Dirección Nacional de Aduanas :

1 Capítulo XXVI-l.l. Agregar al inciso 1° del numeral 9, lo siguiente :
" el ingreso aludido se podrá autorizar hasta por las canti­
dades señaladas en la Orden de Embarque o Guía Aérea. Sin 
embargo, en casos calificados podrá autorizarse el ingre­
so de hasta un 20% de exceso de las cantidades indicadas 

" en el aludido documento. Por lo anterior, los despachado- 
" res al confeccionar la Orden de Embarque o Guía Aérea no 
deberán incluir en dicha cantidad exceso alguno a lo seña- 

" lado en el Informe de Exportación ".

1.2. Agregar al sub-numeral 10.2.1 lo siguiente, reemplazando el 
punto aparte por una coma
" siempre que el primer embarque se cumpla dentro del plazo 
" señalado en el numeral 13 ".

1.3. Reemplazar en el numeral 13, el guarismo " 20 " por " 25 ".

1.4. Reemplazar el sub numeral 16.1, por el siguiente :
" 16.1 tratándose de exportaciones efectuadas con la modali
" dad señalada en los sub numeral 10.1 y 10.2 precedente, la 
" Declaración deberá presentarse dentro del plazo a 35 días 
" y 15 días contados desde la fecha de salida del primer ve-



" hículo o de la primera aeronave, respectivamente

1.5. Reemplazar en el sub-numeral 16.3 el guarismo " 20 " por " 25"

1.6. Reemplazar en el numeral 20, el guarismo " 20 " por " 25 "

II Las disposiciones de la presente Resolución se aplicarán a las Ordenes de 
Embarque y Guías Aéreas aceptadas a trámite desde el 15.01.85 y a las Decía 
raciones de Exportación que cancelen dichas Ordenes de Embarques y Guías Aére 
as.

Decreto Hacienda N° 15 ( D.O. 4 de febrero de 1985 )

Artículo 1° - Establécese para la aplicación de las franquicias contenidas en 
la Partida 00.29 de la Sección O del Arancel Aduanero, lo siguien 
te ;
Nota Legal

1. La presente franquicia sólo podrá ser impetrada por las perso 
ñas que acrediten mediante certificado médico que las mercan­
cías indicadas son indispensables para su tratamiento.

2. No será exigible la presentación de la certificación médica 
señalada en el párrafo anterior en las importaciones que rea­
licen las instituciones que representen a las personas indi - 
cadas precedentemente debidamente acreditada ante el Ministe­
rio de Salud, cuando se trate de las siguientes mercancías.

a) equipos dializadores y oxigenadores de sangre, con sus e- 
lementos y accesorios necesarios para su instalación y a- 
decuado funcionamiento :
No se considerará elementos para estos efectos a los con­
centrados de hemodiálisis.

b) Marcapasos y válvulas cardíacas artificiales , y



c) A las importaciones que de estas mercancías efectúe el Mi­
nisterio de Salud a través de sus organismos dependientes, 
incluidos los materiales, elementos y accesorios señalados 
en el Decreto Ley N° 1772 de 1977,

Artículo 2° - Derógase toda disposición contraria a las normas contenidas en el 
Artículo anterior.

Acuerdo N° 1630 - 01 - 85.02.08 B.C.CH. ( D.O. 9 de febrero de 1985 )

Se acordó introducir las siguientes modificaciones al Anexo N° 1 del Capítulo I 
" Disposiciones Generales " del Compendio de Normas de Cambios Internacionales :

1.

2 .
4.

Reemplazar, en el primer inciso la frase " 10 de diciembre de
1984 " por " 10 de febrero de 1985 " y la cifra " 127, 12" 
por " 130,79 ".
Agregar a las Disposiciones Transitorias el siguiente N° 4: 
Agregar los efectos previstos en este Anexo, el tipo de cam - 
bio del dólar de los Estados Unidos de América, para el perío 
do comprendido entre el 11 de febrero y el 9 de marzo de 1985, 
reajustado, a partir del día 11 de ese mes, en un porcentaje 
equivalente a 0,061851 % diario ".

Resolución N° 590 de la Dirección Nacional de Aduanas ( D.O. 25 de febrero 1985)

Reemplázase el N° 1 de la Resolución N° 3402 de 1980 por el siguiente :
Las partes y piezas que reunidas constituyen un objeto determinado, incluso in - 
completas , que se presente conjuntamente al aforo, cuyo despacho se solicite , 
ya sea en un solo documento de destinación o en varios, en este último caso cuan 
do tales especies se encuentren amparadas por más de un Informe de Importación , 
tales partes y piezas seguirán el régimen del objeto que van a componer, aunque 
se importen a granel o estén contenidas en bultos diferentes.



Se acordó lo siguiente :

1. Introducir las siguientes modificaciones al Anexo N° 1 del Capítulo I
" Disposiciones Generales " del Compendio de Normas de Cambios Internacio­
nales .

a) Sustituir, en el inciso primero, las expresiones " 10 de febrero de
1985 " y ” 130,79 " por " 27 de febrero de 1985 " y " 144,07 " respec 
tivamente.

b) Sustituir, en el número cuatro de las " Disposiciones Transitorias " , 
la frase " 9 de marzo de 1985 " por " 26 de febrero de 1985 "•

c) Agregar, a las " Disposiciones Transitorias" , el siguiente número 5:

" 5 . - Para los efectos previstos en este Anexo, el tipo de cambio
" del dólar de los Estados Unidos de América, para el período compren-
" dido entre el 28 de febrero y el 9 de marzo de 1985, ambas fechas in
" clusive, será igual a áquel vigente para el 27 de febrero de 1985,
" reajustado, a partir del día 28 de ese mes, en un porcentaje equiva-
" lente a 0,061852% diario.

2. Por otra parte, y en conformidad a lo dispuesto en los números 5 y 6 de los 
Capítulos III y IV del Compendio de Normas de Cambios Internacionales ,res 
pectivamente, se acordó que las empresas bancarias y las Casas de Cambio au 
torizadas para operar en cambios internacionales, deberán vender al Banco 
Central de Chile sus posiciones de carrbios internacionales al cierre del 
día 26 de febrero de 1985, al tipo de cambio indicado en el número 6 del 
Capítulo I del citado Compendio, correspondiente al día 27 de febrero de 
1985, que es el resultante de las transacciones efectuadas por las empresas 
bancarias el día 26 del mismo mes y año.

I.a venta antes señalada deberá efectuarse el día 27 de febrero de 1985.



Las referidas instituciones podrán, simultáneamente con la venta , recom - 
prar, por una sola vez, hasta el monto vendido de la mencionada Posición 
al tipo de cambio señalado en el número 7 del Capítulo I del referido Com­
pendio, vigente al día en que se efectúe la recompra correspondiente, para 
lo cual no se aplicará el inciso segundo del Anexo N° 1 del Capítulo I del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

Acuerdo N° 1633-03-850226 B.C.CH. ( D. O. 27 de febrero de 1985 )

Se acordó introducir la siguiente modificación al Acuerdo N° 1510-10-830428 y 
sus modificaciones que fija el tipo de cambio para los efectos de lo dispuesto 
en el Artículo 122° del D. FL N° 30, publicado en el Diario Oficial de fecha 
13 de abril de 1983.

Agregar como inciso sexto del número 2 lo siguiente :
" Sin perjuicio de lo dispuesto en el inciso primero, el tipo de cambio del 
" dólar de los Estados Unidos de América será, a contar del 27 de febrero de 
" 1985 y hasta el día 31 de marzo de 1985 de 144,07 por dólar

Acuerdo N° 1634 -01-850227 B.C.CH. ( D.O. 28 de febrero de 1985 )

Impuesto sustitutivo a las importaciones Complementa Acuerdo N° 1582-12-840704

Se acordó haciendo uso de la facultad que le confiere el Artículo 3°, inciso 
final del D.L. N° 3475, de 1980, complementar el Acuerdo N° 1582 - 12 - 840704, 
disponiendo que dicho Acuerdo sólo rige para los Informes de Importación apro - 
bados a contar del 7 de julio de 1984.

Acuerdo N° 1635 - 12- 850306 B.C.CH. ( D. 0. 8 de marzo de 1985 )

Se acordó agregar en el N° 1 de las Disposiciones Transitorias del Anexo N° 1 
del Capítulo I del Compendio de Normas de Cambios Internacionales , lo siguien 
te :



" Fijar en 0,00999% el monto diario a deducir durante el período comprendido 
" entre el 10 de marzo de 1985 y el 9 de abril de 1985, ambas fechas inclusive.

Resolución N° 783 de la Dirección Nacional de Aduanas (P.O.15 de marzo de 1985) 
PROHIBE TODO ACTO DE INTERMEDIACION ENTRE EL DESPACHADOR Y SUS MANDANTES EN LOS 
CASOS QUE INDICA .

Teniendo presente las facultades que me confieren el Artículo 241° de la Orde­
nanza de Aduanas y el Artículo A° N° 6 de la Ley Orgánica del Servicio de Adua­
nas, dicto lo siguiente :

Artículo 1° - Prohíbese todo acto de intermediación entre el despachador y sus 
mandantes, sea que éste se realice antes, durante o una vez con - 
cluído el despacho.

Artículo 2° - El solo hecho que un tercero ofrezca, al público o a una persona 
determinada, los servicios de un despachador, será considerado co 
mo intermediación para los efectos del Artículo precedente.

Artículo 3° - Prohíbese a los despachadores entregar facturas de honorarios a 
una persona diversa de su mandante o permitir que un tercero las 
entregue materialmente por cuenta de ellos.

Artículo 4° - Las prescripciones de los Artículos precedentes no comprenden a 
aquellas personas que fueren empleados o dependientes de un des - 
pachador o de sus mandantes.

Artículo 5° - El incumplimiento de lo dispuesto por los Artículos 1° y 3° de 
esta Resolución, será constitutivo de infracción, de conformidad 
con el Artículo 183° letra ñ ) de las Ordenanzas de Aduanas, tan­
to para el despachador como para el tercero que participare en 
las conductas prohibidas . Lo anterior , sin perjuicio de la res 
ponsabilidad admnistrativa que pudiere corresponder al despacha - 
dor.



Artículo 6° - Las Direcciones Regionales y Administraciones de Aduana deberán 
comunicar el Departamento de Supervisión Aduanera, cada vez que 
se impusiere una multa por infracción a las normas de la presen 
te Resolución.

Acuerdo N° 1641 - 17 - 850403 B.C.CH. ( D. 0. 8 de abril de 1985 )

Se acordó agregar al número 1 de las Disposiciones Transitorias del Anexo N° 1 
del Capítulo I del Compendio de Normas de Cambios Internacionales, lo siguien­
te :

" Fijar en 0,00999% el monto diario a deducir durante el período comprendido en 
" tre el 10 de abril y el 9 de mayo de 1985, ambas fechas inclusive

Resolución N° 1.149 de la Dirección Nacional de Aduanas (D.0.12 de abril de 1985) 

Resolución :

1. Habilítise Puerto Williams, Puerto Cámeron y el Paso ubicado en camino deno 
minado Río Chico, que une la Comuna de Timaukel con la Comuna de Porvenir , 
para el ingreso o salida de mercancías de la zona territorial indicada en el 
Artículo 1° de la Ley N° 18.392.

2. Establécese como perímetros de vigilancia especial :

- El espacio marítimo y terrestre comprendido por las líneas de base recta 
desde el Cabo Pilar en su boca occidental, con inclusión de la isla Carlos 
III, islotes Rupert, Monmorth, Wren y Wood e islas Charles, hasta tocar 
en el seno Magdalena, el límite entre las provincias de Magallanes y Tie­
rra del Fuego; el límite interprovincial referido, desde el seno Magdalena 
hasta el límite intercomunal Porvenir Timaukel y dicho límite intercomunal, 
desde el límite interprovincial Magallanes Tierra del Fuego, hasta el li­
mite internacional con la República Argentina.



Amplía plazo para realizar operaciones registradas al amparo del Acuerdo N° 
1525 - 01-830

Se acordó efectuar la siguiente modificación al Acuerdo N° 1525 - 01 - 830725 
que establece disposiciones para ventas de divisas con pacto de recompra, pro­
venientes de créditos en dólares que ingresen al amparo del Capítulo XIV del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

- Reemplazar en el número 2 la fecha " 30 de abril de 1985 " por " 31 de julio 
de 1985

Acuerdo 1643 - 09 - 850417 B.C.CH. (D.O. 22 de abril de 1985 )

Se acordó reemplazar el inciso tercero del número 4 del Capítulo III

- Operaciones de Cambios Internacionales que pueden realizar las Empresas Ban- 
carias autorizadas - del Compendio de Normas de Cambios Internacionales, por 
el siguiente :

El excedente que las empresas bancarias tengen sobre los montos indicados en 
el Anexo N° 3 de este Capítulo, al cierre diario de sus operaciones, deberá 
ser vendido por éstas al Banco Central de Chile, hasta el día hábil bancario 
subsiguiente, en dólares de los Estados Unidos de América, al tipo de cambio 
a que se refiere el N° 7 del Capítulo I de este Compendio, vigente al día há 
bil de efectuada la venta.

Sesión N® 90 de la Comisión encargada de conocer las denuncias de existencia 
de Subvención a la Exportación B.C.CH. ( D. O. 24 de abril de 1985 )________

Certifico que la - Comisión en su Sesión N° 90, celebrada el 18 de abril de
1985, acordó iniciar una investigación sobre la existencia de subvención a la 
exportación de mayonesa industrializada - Código Arancelario 21.04.01.02. 
renunciante : CHIPRODAL S.A.I.C.



Establecése una sobretasa arancelaria de 5% sobre el valor aduanero en la im­
portación de las mercancías que se clasifican en las posiciones arancelarias 
que a continuación se indican y por un período de 180 días a contar de la pu­
blicación del presente Decreto en el Diario Oficial.

Posición Producto

73.25.01.01 - De 1 mm hasta 80 mm de diámetro, de alambre de sección circu­
lar.

73.25.89.00 - Otros
84.15.01.00 - Refrigeradores de uso doméstico, incluso provistos de compartí

miento congelador - conservador.
85.06.02.00 - Lustradoras de piso, aún combinados con aspiradoras
85.06.03.01 - Licuadoras ( blender ) de una o varias velocidades.

Resolución N° 1081 de la Dirección Nacional de Aduanas (D.0.27 de abril 1985)

Considerando que, según el señalado Decreto, las Notas Explicativas de la Nomen­
clatura redactadas o que se redacten por el Consejo de Cooperación Aduanera de 
Bruselas, constituyen la interpretación oficial del Arancel Aduanero.

Que, esta Dirección Nacional es el Organismo responsable de mantener actualiza 
das dichas Notas Explicativas, utilizando para ello las correspondientes tra­
ducciones efectuadas por las autoridades de España ( Ministerio de Hacienda - 
Dirección General de Aduanas ).

Que, el Consejo de Cooperación Aduanera de Bruselas ha actualizado las Notas 
Explicativas del Arancel Aduanero hasta la modificación N° 39 de Diciembre de 
1984.

Teniendo presente estos antecedentes y lo dispuesto en el Decreto Ley N° 266 
de 1974 , se resuelve :



Incorpórese a las Notas Explicativas del Arancel Aduanero la actualización N°
39 emitida por el Consejo de Cooperación Aduanera de Bruselas, conforme a las
traducciones efectuadas por las autoridades de España.

Acuerdo 1647-02-850514 B.C.CH. ( D.O. 15 de mayo de 1985 )

Se acordó incorporar el siguiente Capítulo XIX " Inversiones con Títulos de
Deuda Externa ", al Compendio de Normas de Cambios Internacionales .

Resolución N° 1662 Dirección Nacional de Aduanas ( D.O. 20 de mayo de 1985)

I - Introdúcense las siguientes modificaciones a la Resolución N° 850/79, de 
esta Dirección Nacional de Aduanas.

CAPITULO XI -
1. -Reemplazar el sub-numeral 39.6, por lo siguiente :

" 39.6 en las exportaciones efectuadas bajo modalidad de 
venta"no a firme ", se hayan o no producido variaciones en 
los precios señalados en la Declaración de Exportación con 
los definitivos, el despachador quedará obligado a presen­
tar a la Aduana respectiva un Informe de Variación del Va­
lor ( Anexo N° 31 ), dentro de los dos días hábiles siguien 
tes a la fecha de recepción de la o las Facturas Comercia­
les o de la Nota de Crédito, según corresponda.

El aludido Informe deberá presentarse a la Aduana, a más 
tardar, a los 30 días siguientes a la fecha de vencimiento 
del plazo de retorno. La no presentación o la presentación 
extemporánea será sancionada de conformidad a lo dispuesto 
en el Artículo 183 letra ñ ), de la Ordenanza de Aduanas.

Acuerdo 1649-06-850524 B.C.CH. ( D.O. 28 de mayo de 1985 )

Se acordó efectuar las siguientes modificaciones al Compendio de Normas de
Cambios Internacionales en los Capítulos que se indican :



CAPITULOS IV y XI

CAPITULO XI

1. Agregar como segundo párrafo en los requisitos del Código
25.16.07 " Recompra de divisas liquidadas por retornos de 
exportación " lo siguiente :
" Deberá indicar en el rubro " Observaciones " de la Plani 
" lia de Operación de Cambios Comercio Invisible, los nú- 
" meros y fechas de aceptación de las Declaraciones de Ex- 
" portación o Reexportación que correspondan ".

2. Agregar el siguiente requisito, para el concepto N° 1 del 
Código 25.31.03 del Capítulo IV, y para los conceptos N°s 
1 y 2 del mismo Código del Capítulo XI.
" Las divisas, deberán ser entregadas en cheque nominativo 
" a favor del respectivo Consulado ".

3. Reemplazar la letra a) de los requisitos del Código 25.33.
08 "Remuneraciones en moneda extranjera a funcionarios pú­
blicos en el exterior " por lo siguiente :
" a) Deberá exigirse al representante legal en Chile, Cer- 
" tificado de Renta emitido por el respectivo empleador, o 
" liquidación de sueldo en original, y un Certificado que 
" acredite que su mandante se encuentra en el exterior

Reemplazar la letra a) de los requisitos del concepto"Pri- 
ma de Seguro " del Código 25.13.05. " Servicios de Seguro", 
por lo siguiente :
" a) deberá exigirse copia de la Póliza o Nota de Cobro con 
" el detalle de lo asegurado y monto de la prima. En el ca 
" so de seguros de exportación, deberá exigirse copia del 
" Informe de Exportación o de la Declaración de Exportación, 
" que permita acreditar que la cláusula de venta incluye se- 
" guro ".



2. Agregar dentro de los requisitos para ambos conceptos del 
Código 25.13.05 " Servicios de Seguro ", lo siguiente :
" Se exceptúa de lo anterior a las operaciones de exporta- 
" ción ".

3. Reemplazar el requisito del concepto N° 2 del Código 25.31. 
03 " Derechos Consulares " , por el siguiente :
" Deberán presentar Certificado emitido por el Consulado 
" respectivo, que indique el monto y origen de la remesa, o 
" en su defecto, fotocopia de la documentación visada por 
" el Consulado ".

Acuerdo 1649 - 08 - 850524 B.C.CH. ( D. 0. 28 de mayo de 1985 )

Se acordó modificar la letra a) del número 9 del Título I de la letra A del 
Capítulo XIV del Compendio de Normas de Cambios Internacionales, en la siguien 
te forma : - Intercalar, en el inciso primero, la palabra " promedio " entre 
las expresiones " plazo " y"residual"- y agregar, al final del mismo, lo si­
guiente :
' No obstante , si el nuevo crédito que se ingresa está destinado a prepagar 
' un crédito ingresado con anterioridad al 1° de febrero de 1983, éste deberá 
' contemplar un período de gracia mínimo de seis años, contados desde su in - 
' greso, para la amortización de capital, sin perjuicio que su plazo promedio 
' deberá ser igual o superior al plazo promedio residual del crédito que se pa 
' g£ , y , en todo caso, no inferior a nueve años ".

CGV/mao.
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- cifras en millones de dólares de cada año -

Ene/May Ene/May 7/ Variación %

1983 1984 1984 1985 Ene-May 85/Ene-May 84

TOTAL GENERAL 3.835,5 3.657,2 1.698,1 1.663,1 -2,1

Mineros 2.296,6 1.982,5 878,3 861,9 -1,9

Cobre 2/ 1.835,7 1.586,6 690,8 706,7 2,3
Hierro 112,0 no,6 44,3 32,5 -26,6
Salitre y yodo 83,7 74,3 37,6 42,3 12,5
Molibdeno 2/ 5/ 0,4 38,1 18,4 13,4 -27,2
Plata metálica 114,4 87,2 38,3 31,3 -18,3
Otros prod. mineros 3/ 150,4 85,7 48,9 35,7 -27,0

Agropecuarios y del Mar 327,5 428,1 318,0 357,8 12,5

Agrícolas 253,7 345,6 280,4 318,6 13,6

Frejoles 13,0 10,5 5,0 í ,7 -66,0
Lentejas 2,5 2,3 0,6 5,5 816,7
Fruta fresca 220,5 293,6 250,2 293,3 17,2

Uvas (125,8) (164,7) (140,1) (188,3) (34,4)
Manzanas (62,9) (74,5) (74,2) (55,7) (-25,0)
Peras (9,3) (11,4) (10,3) (11,2) (8,7)
Duraznos y nectarines (8,6) (18,8) (13,5) (20,4) (51,1)
Otras (13,9) (24,2) (12,1) (17,7) (46,3)

Cebollas y ajos -2,1 6/ 7,1 6,3 3,3 -47,6
Semillas, fibras y otros 5,2 5,9 4,0 5,4 35,0
Otros prod. agrícolas 14,6 26,2 14,3 9,0 -37,0

Pecuarios 26,4 29,1 23,1 14,3 -38,1

Lana de oveja 15,5 16,5 15,8 7,4 -53,2
Pieles sin curtir 3,5 3,9 1,9 2,1 10,5
Otros prod. pecuarios 7,4 8,7 5,4 4,8 -11,1

Forestal 4/ 2,3 1,6 0,7 0,7 0,0

Pesca 45,1 51,8 13,8 24,2 75,4

Pescados frescos 31,9 36,8 5,1 12,7 149,0

Algas 13,0 14,3 8,6 10,6 23,3
Otros prod. pesqueros 0,2 0,7 0,1 0,9 800,0

Desde enero de 
visadas por la

1/ Corresponde a una adaptación de la Clasificación Internacional Industrial Uniforme
2/ Hasta el año 1981 las cifras fueron entregadas por la Comisión Chilena del Cobre.

1982 dichas cifras se elaboran a partir de las Declaraciones de Exportación 
Dirección Nacional de Aduanas.

3/ Incluye minerales de metales preciosos, residuos de la minería, baritina y otros.
4/ Incluye corteza de quillay, callampas secas y otros.
5/ A partir de 1982 el Concentrado de Molibdeno es exportado bajo la modalidad de salida temporal, 

ya que en el exterior es transformado en óxido de ferromolibdeno y vendido de esa forma, de modo 
que se incluye en esos rubros en la clave correspondiente a industrias metálicas básicas de 
productos industriales.

6/ En 1983 se exportaron US$ 336.000 en cebollas y US$ 292.000 en ajos, pero debido a liquidaciones 
finales negativas presentadas a principios de año, correspondientes a ventas de la temporada 
anterior, el resultado total es negativo.

7/ En las estadísticas de mayo no se incluyen los ajustes correspondientes a los Informes de 
Variación de Valor de la Declaración de Exportación.



1983 1984
Ene-May
1984

Ene-May
1985

Variación % 

Ene-May 85/Ene-May 84

Industriales 1.211,4 1.246,6 501.8 443,4 -11,6

Alimenticios 423,9 406,8 132,4 145,3 9,7

Harina de pescado 307,1 275,7 88.7 104,0 17,2
Mariscos congelados 41.1 35,9 17,1 10,2 -40,4

Conservas de pescado 30,6 39,6 9,6 10,5 9.4
Carnes y despojos 5,6 5,7 1,7 2,3 35,3
Conservas de frutas y legumbres 9,4 15.2 6,3 9,3 47,6

Frutas secas 9,3 10,3 2.3 3,1 34,8

Afrecho 4.6 2,1 í .7 0,7 -58,8
Cebada malteada 8,3 9.7 4,5 3,9 -13,3
Otros productos alimenticios 7.9 12,6 0,5 1.3 160,0

Bebidas 10,8 13,6 4.6 5,0 10,9

Embotelladas (vinos) 7,7 7,2 2.5 2,4 -4,0

Otras 3,1 6.4 2.1 2,6 23,8

Maderas 116,4 116,3 51.6 45,9 -11,1

Pino insigne 102,8 98,3 43,8 32,0 -26,9

Artículos de madera 1,5 1,6 0,7 0,8 14,3
Planchas de madera aglomerada 6,4 6.9 3,4 2,0 -41,2

Otras 5.7 9,5 3,7 11,1 200,0

Papel, celulosa y derivados 208,0 259,4 110,7 80,2 -27,6

Pape] 33,9 39,8 15,0 15,8 5,3

Celulosa 156,7 195,9 84,9 52,8 —37,8

Cartuli na 7,8 13,2 5.5 3.7 -32,7

Artículos impresos 3,7 5,0 1,9 2,8 47,4

Otros 5,9 5,5 3,4 5,1 50,0

Prod. Quím. y deriv. del petróleo 109,8 123,8 53,6 50,8 -5,2

Aceites y grasas 12,4 29,1 8,3 13,4 61,5

Petróleo y derivados 66,5 53,0 24,6 19,8 -19, 5

Polietileño 5.3 8,8 5,3 2,0 -62,3

Otros 25,6 32,9 15,4 15,6 1.3

Ind. metálicas básicas 284,5 244,3 102,2 99,6 -2,5

Hierro y acero 32,8 22,9 8,3 11,8 42,2

Cobre semielaborado 23,4 27,3 10,5 7,4 -29,5

Oxido de molibdeno 122,8 101 ,1 45,7 38,3 -16,2

Ferromolibdeno 18,4 5,4 3,5 4,8 37,1

Otros 1/ 87,1 87,6 34,2 37,3 9,1

Prod. metálicos, máq. y art. eléctr. 20,3 19,5 7.9 5,2 -34,2

Artefactos y maquinarias 8,0 6,1 2.0 2.1 5,0

Cables 1 ,1 1 ,2 0.3 0,0 -100,0

Monedas y cospeles para monedas 3,9 4.9 2,8 0,9 -67,9

Otros 7,3 7,3 2,8 2,2 -21,4

Material de transporte 29,0 42,1 31,8 7,1 -77,7

Manufacturas diversas 8,7 20,8 7,0 4,3 -38,6

1/ Incluye oro y sus aleaciones en bruto o semilabrados.
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B.3 IMPORTACIONES CLASIFICADAS POR PAISES 
- en millonea de US$ de cada año -

1983 1984
Ene-May
1984

Ene-May
1985

Variación %
Ene-May 85/Ene-May 84

AMERICA LATINA 768,3 902,7 357,6 341,7 -4,4
Zona Aladi 762,0 900,0 356,7 340,6 -4,5
Venezuela 224,8 251,8 105,1 120,3 14,5
Colombia 12.P 21,5 8,9 9,7 9,0
Méxi co I 6 f9 21,8 9,7 5,0 -48,5
Ecuador 40,4 46,0 10,9 26,2 140,4
Perú 37,2 49,2 18,0 19,6 8,9
Drasll 190,2 296,4 101,8 100,0 -1,8
Bol i vi a B,7 6,6 3,4 2,3 -32,4
Paraguay 22,4 36,5 10,3 12,5 21 ,4
Uruguay 0,0 9,3 3,7 1 ,7 -54,1
Argentina 200,6 160,9 84,9 43,3 -49,0

Panamá 3.2 1,0 •0,5 0,7 40,0
Resto 3,1 i ,7 0,4 0,4 0,0

AMERICA DEL NORTE 764,4 814,3 311,8 287,7 -7,7
Estados Unidos 703,5 747,8 282,6 263,5 -6,8
Canadá 60,9 66,5 29.2 24,2 -17,1

RESTO DE AMERICA 120,3 75,3 41,2 15,3 -62,9
Territ. Holandés en América 120,2 74,8 40,9 15,3 -62,6
Resto 0.1 0,5 0,3 -100,0

EUROPA OCCIDENTAL 593,1 728,5 299,3 295,8 -1.2
Comunidad Econ. Europea 447,9 545,6 224,3 192,4 -14,2
Rep. Federal Alemana 185,2 215,7 92,5 81,3 -12,1
Italia 51,3 66,1 21 .5 19,3 -10,2
Franc i a 82,9 97,6 42,8 31,1 -27,3
Irlanda 2,6 2,8 1 ,0 1 ,5 50,0
Dinamarca 11,3 10,9 4.1 4,3 4,9
Reino Unido 60,7 79,6 32,2 30, l -6.5
Bélgi ca-Luxemburgo 26,9 44,6 17.7 15,3 -13,6
Holanda 26,9 28,2 12,5 9,5 -24,0
Crecí a 0,3 0,1 0,0 0,0 -

España 64,3 81 ,1 32,5 57,2 76,0
Suecia 24,0 33,1 ]4,4 14,0 -2,8
S u i 7.a 26,9 30,9 12,4 10,0 -19,4
Resto 30,0 37,8 15,7 22,2 41 ,4

EUROPA ORIENTAL 4,2 6,6 3,1 3.2 3,2
ASIA 291 ,4 441,8 156,5 112,1 -28,4

Japón 161,2 312,7 110,3 78.0 -29,3
Taiwán 26,7 37,3 10,6 8,2 -22,6
Corea del Sur 23,3 40,7 17,2 11,4 -33.7
Hong Kong 13,7 19.8 5.5 3,9 -29,1
Rep. Popular China 9,9 12,4 4,3 4,4 2,3
Resto 56,6 1/ 10,9 0,6 6,2 -27,9

MEDIO ORIENTE 47,8 29,3 1,0 0,8 -20,0
Arabia Saudita 30,7 26,1 - -

Resto 17,1 2/ 3,2 1 ,0 0,0 -20,0
AFRICA 102,1 164,7 65,3 63,7 -2.5

Sud Africa 19,7 25,7 9.4 10,4 10,6
Resto 82,4 139,0 55,9 53,3 -4,7

OCEANIA 14,1 21 ,6 9.9 8,1 -18,2
OTROS NO ASIGNADOS A
ZONAS ECONOMICAS 48,3 5,8 1,8 1.7 -5,6

SUD TOTAL 2.754,0 3,.190,6 1.247,5 1.130,1 -9,4

Zona Franca 214,8 289,9 113,0 110,] 2,7

TOTAL GENERAL 3/ 2,.968,8 3..480,5 1.360,5 1.246,2 -8,4

1/ Incluye US$ 40,1 millones de Emiratos Arabes.
2/ Incluye USífi 15,1 millones de Qatar.
3/ Debido a las aproximaciones, los totales no necesariamente coinciden con los sumandos.



B.4 PRINCIPALES PAISES PE ORIGEN DE LAS IMPORTACIONES 1/ 
-mi 1 Iones de US$-

PAISES 1983 1984
Ene-May
1985

PARTICIPACION % 

c/r Total

Estados Unidos 703,5 747,8
Japón ]6],2 312,7
Brasil 190,2 296,4
Venezuela 224,8 251,8
R. F. de Alemania 185,2 215,7
Argentina 200,6 160,9
Francia 82,9 97,6
España 64,3 81,1
Reino Unido 60,7 79,6
Canadá 60,9 66,5
Italia 51,3 66,1
Perú 37,2 49,2
Ecuador 40,4 46,0
Bélgica-Luxemburgo 26,9 44,6
Corea del Sur 23,3 40,7
Taiwán 26,7 37,3
Paraguay 22,4 36,5
Suecia 24,0 33,1
Suiza 26,9 30,9
Holanda 26,9 28,2

263,5
78.0 
100,0 
120,3
81 ,3 
43,3 
31 ,1
57.2
30.1
24.2
19.3 
19,6
26.2
15.3
11.4 

8 , 2

12.5
14.0
10.0 
9,5

21 ,1
6.3 
8,0 
9,7
6.5
3.5
2.5
4.6
2.4 
1 ,9 
J .5 
1 , 6  

2,1 
1 , 2 
0,9 
0,7 
1 ,0 
1 , 1 

0 , 8  

0 , 8

SURTOTAI, 2.239,9

Ol.ros países 514,1 

SUBTOTAI. GENERAL 2.754,0

Zonas Francas 214,8

TOTAL GENERAL 2.968,8

2.722,7

467.9 

3.190,6

289.9 

3.480,5

975.0 

155, 1

1 .130,1

116.1 

1.246,2

78,2 

12,4 

90,7 

9,3 

1 00,0

]_/ Ordenados por las importaciones efectuadas a 1984.

2/ Debido a que las importaciones a través de zonas francas no se distribuyen por 
países, las participaciones relativas tienden a subestimarse. Los porcentajes 
no necesariamente suman 100 debido a las aproximaciones.
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1• Embarques de Exportación

Entre agosto de 1980 y diciembre de 1983, las cifras de embarques de 
exportación se obtenían de dos documentos fuente: Declaraciones de Expor­
tación del Servicio Nacional de Aduanas y Liquidaciones Finales del Banco 
Central de Chile.

Las Declaraciones de Exportación se ingresaban en los registros estadísti­
cos de acuerdo con sus fechas de aceptación, las que presentaban un 
desfase no superior a 20 días con respecto a las fechas efectivas en que 
se efectuaba el embarque, y se valorizaban en términos FOB. Las 
Liquidaciones Finales eran ingresadas según las correspondientes fechas 
de presentación al Banco Central, en base al "Valor Líquido de Retorno" 
indicado, el que podía ser mayor o menor al manifestado en la respectiva 
Declaración de Exportación.

Las cifras de embarques de cobre y concentrados de molibdeno incluidas en 
el presente documento fueron entregadas hasta diciembre de 1981 por la 
Comisión Chilena del Cobre y correspondían a los embarques mensuales 
efectivos, los que fueron ajustados retroactivamente en la medida en que 
se iba conociendo el monto definitivo de las ventas en el exterior.



A partir de enero de 3 982, las cifras de embarques de exportación de 
cobre y molibdeno provienen de las Declaraciones de Exportación legaliza­
das por el Servicio Nacional de Aduanas. En el caso de los concentrados 
de molibdeno embarcados por CODELCO con la finalidad de que se continúe 
su proceso de transformación en el exterior (maquila), los mismos se 
registraban en Aduana mediante el documento Declaración de Salida Tempo­
ral, e ingresaban en el sistema estadístico a través de la Declaración de 
Exportación, una vez que se efectuaba su venta.

A partir de enero del presente año se implementa el nuevo sistema 
estadístico de exportaciones lo que permite, por una parte, captar la 
información exclusivamente de documentos aduaneros y, por otra, homogenei- 
zar el concepto de valor con que se compilan estas estadísticas (FOB).

Los documentos a partir de los cuales se obtienen las series de embar­
ques, son los siguientes: Declaraciones de Salida Temporal correspondien­
tes a minerales que salen a maquila. Declaraciones de Exportación, 
excluyendo aquellas que cancelan las Declaraciones de Salida Temporal 
recién señaladas e Informes de Variación de Valor. 1/

Estos documentos se ingresan en las estadísticas de acuerdo con sus 
fechas de aceptación, valorizándose en términos FOB.

]_/ Se contempla el documento Declaración de Reimportación, cuando se 
produzcan estas operaciones.



Las series de embarques de exportación que se presentan en este documento 
difieren de las estadísticas de exportación considerados en la Balanza de 

Pagos.

Las diferencias básicas entre ambas series residen en que en la serie de 
exportaciones: a) no se procesa la Declaración de Salida Temporal, 
obteniéndose esta información desde la Declaración de Exportación, una 
vez que se efectúa la venta definitiva y, b) el Informe de Variación de 
Valor ingresa en las estadísticas del período correspondiente a la fecha 
de la Declaración de Exportación que modifica.

En consecuencia, el concepto de "embarque" se aproxima al valor, provisio­
nal o definitivo según corresponda, de la mercadería al momento de la 
salida del país, en tanto que el de "exportación" corresponde al valor de 
ventas definitivo de la mercadería en el exterior, concepto válido para 

la Balanza Comercial.

2. Importaciones
Hasta diciembre de 1980, las cifras de importaciones se captaban de los 
Registros de Importación emitidos, tanto por el Banco Central de Chile 
como por la Comisión Chilena del Cobre, y de las Planillas de Venta de 
Cambios emitidas por las empresas bancarias y casas de cambio. Desde 
enero de 1981 se cambió la denominación de Registro de Importación por 
Informe de Importación, eliminándose las Planillas de Venta de Cambios.



Estas cifras correspondían a intenciones de importar. El impuesto 
sustitutivo que grava este documento (3% sobre el valor GIF), permitía 
asegurar que un porcentaje sustancial de estas intenciones se materializa­
ba, con algún desfase, en importaciones efectivas.

Las cifras a partir de mayo de 1982 corresponden a importaciones efecti­
vas captadas de las Declaraciones de Importación legalizadas por el 
Servicio Nacional de Aduanas. Sin embargo, se han ajustado las series 
estadísticas desde 1980 a la fecha, utilizando esta misma fuente de 
información, a objeto de poder efectuar comparaciones sobre una misma 
base.

En lo que respecta a los datos de precios y cantidades físicas importa­
das, se ha procedido de la siguiente manera:

i) Las cifras de los años 1980 y 1981 se han calculado a partir del valor 
en dólares de los listados computadonales de Aduana (Declaraciones de 
Importación), dividiendo el monto en dólares por el precio medio de 
cada mercadería, el que se ha obtenido de los Informes de Importación 
emitidos por el Banco Central en cada período.

ii) Para el primer trimestre de 1982, se han estimado las cantidades 
físicas efectivamente internadas, dividiendo el valor en dólares de los 
listados de Aduana por el precio promedio de cada mercadería, obtenido 
en los Informes de Importación emitidos por el Banco Central de Chile 
en el mismo período.



iii) A partir de abril de 1982, las cantidades físicas, los precios medios y 
valores en dólares se obtienen de las Declaraciones de Importación de 

Aduanas.

La base de valorización no ha sufrido ningún cambio conceptual y 
continúa siendo CIF, es decir, incluye el costo de la mercadería 
importada y los gastos de flete y seguro.

Finalmente, cabe agregar que las estadísticas de importación a Zonas 
Francas de Extensión, mediante el documento Solicitud Registro Factura 
(SRF), se incluyen en los cuadros estadísticos sólo a nivel general, ya 
que no se dispone de información desagregada.



i
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